
EESTI STANDARD EVS-EN 14478:2017

RAUDTEEALASED RAKENDUSED. PIDURDAMINE.
ÜLDSÕNAVARA

Railway applications - Braking - Generic vocabulary

This document is a preview generated by EVS



EVS-EN 14478:2017

Tagasisidet standardi sisu kohta on võimalik edastada, kasutades EVS-i veebilehel asuvat tagasiside
vormi või saates e-kirja meiliaadressile standardiosakond@evs.ee.

ICS 01.040.45, 45.040

Standardite reprodutseerimise ja levitamise õigus kuulub Eesti Standardikeskusele

Andmete paljundamine, taastekitamine, kopeerimine, salvestamine elektroonsesse süsteemi või edastamine ükskõik millises
vormis või millisel teel ilma Eesti Standardikeskuse kirjaliku loata on keelatud.

Kui Teil on küsimusi standardite autorikaitse kohta, võtke palun ühendust Eesti Standardikeskusega:
Koduleht www.evs.ee; telefon 605 5050; e-post info@evs.ee

The right to reproduce and distribute standards belongs to the Estonian Centre for Standardisation

No part of this publication may be reproduced or utilized in any form or by any means, electronic or mechanical, including
photocopying, without a written permission from the Estonian Centre for Standardisation.

If you have any questions about copyright, please contact Estonian Centre for Standardisation:

Homepage www.evs.ee; phone +372 605 5050; e-mail info@evs.ee

EESTI STANDARDI EESSÕNA  NATIONAL FOREWORD

See Eesti standard EVS-EN 14478:2017 sisaldab
Euroopa standardi EN 14478:2017 ingliskeelset
teksti.

This Estonian standard EVS-EN 14478:2017
consists of the English text of the European
standard EN 14478:2017.

Standard on jõustunud sellekohase teate
avaldamisega EVS Teatajas.

Euroopa standardimisorganisatsioonid on teinud
Euroopa standardi rahvuslikele liikmetele
kättesaadavaks 06.12.2017.

This standard has been endorsed with a
notification published in the official bulletin of the
Estonian Centre for Standardisation.

Date of Availability of the European standard is
06.12.2017.

Standard on kättesaadav Eesti
Standardikeskusest.

The standard is available from the Estonian Centre
for Standardisation.

This document is a preview generated by EVS

www.evs.ee
/C:UsersmartinDesktopinfo@evs.ee
http://www.evs.ee/


  

 EUROPEAN STANDARD NORME EUROPÉENNE EUROPÄISCHE NORM 

 
 EN 14478   
  December 2017 

ICS 01.040.45; 45.040 Supersedes EN 14478:2005
English Version  Railway applications - Braking - Generic vocabulary Applications ferroviaires - Freinage - Vocabulaire générique  Bahnanwendungen - Bremsen - Fachbegriffe 

This European Standard was approved by CEN on 28 August 2017.   CEN members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for giving this European Standard the status of a national standard without any alteration. Up-to-date lists and bibliographical references concerning such national standards may be obtained on application to the CEN-CENELEC Management Centre or to any CEN member.  This European Standard exists in three official versions (English, French, German). A version in any other language made by translation under the responsibility of a CEN member into its own language and notified to the CEN-CENELEC Management Centre has the same status as the official versions.  CEN members are the national standards bodies of Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, Former Yugoslav Republic of Macedonia, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and United Kingdom.    

 EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION C O M I T É  E U R O P É E N  D E  N O R M A L I S A T I O N E U R O P Ä I S C H E S  K O M I T E E  F Ü R  N O R M U N G    
CEN-CENELEC Management Centre:  Rue de la Science 23,  B-1040 Brussels 

© 2017 CEN All rights of exploitation in any form and by any means reserved worldwide for CEN national Members. Ref. No. EN 14478:2017 E

This document is a preview generated by EVS



NORME EUROPÉENNE EUROPÄISCHE NORM EUROPEAN STANDARD Décembre 2017 
ICS 01.040.45; 45.040 Remplace EN 14478:2005

Version Française Applications ferroviaires - Freinage - Vocabulaire générique Bahnanwendungen - Bremsen - Fachbegriffe Railway applications - Braking - Generic vocabulary 
La présente Norme européenne a été adoptée par le CEN le 28 août 2017.  Les membres du CEN sont tenus de se soumettre au Règlement Intérieur du CEN/CENELEC, qui définit les conditions dans lesquelles doit être attribué, sans modification, le statut de norme nationale à la Norme européenne. Les listes mises à jour et les références bibliographiques relatives à ces normes nationales peuvent être obtenues auprès du Centre de Gestion du CEN-CENELEC ou auprès des membres du CEN. La présente Norme européenne existe en trois versions officielles (allemand, anglais, français). Une version dans une autre langue faite par traduction sous la responsabilité d'un membre du CEN dans sa langue nationale et notifiée au Centre de Gestion du CEN-CENELEC, a le même statut que les versions officielles. Les membres du CEN sont les organismes nationaux de normalisation des pays suivants: Allemagne, Ancienne République yougoslave de Macédoine, Autriche, Belgique, Bulgarie, Chypre, Croatie, Danemark, Espagne, Estonie, Finlande, France, Grèce, Hongrie, Irlande, Islande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Malte, Norvège, Pays-Bas, Pologne, Portugal, République de Serbie, République Tchèque, Roumanie, Royaume-Uni, Slovaquie, Slovénie, Suède, Suisse et Turquie. 

C O M I T É  E U R O P É E N  D E  N O R M A L I S A T I O NE U R O P Ä I S C H E S  K O M I T E E  F Ü R  N O R M U N G  EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION 
CEN-CENELEC Management Centre:  Rue de la Science 23,  B-1040 Bruxelles 

© 2017 CEN Tous droits d'exploitation sous quelque forme et de quelque manière que ce soit réservés dans le monde entier aux membres nationaux du CEN. Réf. n° EN 14478:2017 F

EN 14478 

This document is a preview generated by EVS



EUROPÄISCHE NORM EUROPEAN STANDARD NORME EUROPÉENNE Dezember 2017 
ICS 01.040.45; 45.040 Ersatz für EN 14478:2005

Deutsche Fassung Bahnanwendungen - Bremsen - Fachbegriffe Railway applications - Braking - Generic vocabulary Applications ferroviaires - Freinage - Vocabulaire générique 
Diese Europäische Norm wurde vom CEN am 28. August 2017 angenommen.  Die CEN-Mitglieder sind gehalten, die CEN/CENELEC-Geschäftsordnung zu erfüllen, in der die Bedingungen festgelegt sind, unter denen dieser Europäischen Norm ohne jede Änderung der Status einer nationalen Norm zu geben ist. Auf dem letzten Stand befindliche Listen dieser nationalen Normen mit ihren bibliographischen Angaben sind beim CEN-CENELEC-Management-Zentrum oder bei jedem CEN-Mitglied auf Anfrage erhältlich. Diese Europäische Norm besteht in drei offiziellen Fassungen (Deutsch, Englisch, Französisch). Eine Fassung in einer anderen Sprache, die von einem CEN-Mitglied in eigener Verantwortung durch Übersetzung in seine Landessprache gemacht und dem Management-Zentrum mitgeteilt worden ist, hat den gleichen Status wie die offiziellen Fassungen. CEN-Mitglieder sind die nationalen Normungsinstitute von Belgien, Bulgarien, Dänemark, Deutschland, der ehemaligen jugoslawischen Republik Mazedonien, Estland, Finnland, Frankreich, Griechenland, Irland, Island, Italien, Kroatien, Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, den Niederlanden, Norwegen, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien, Schweden, der Schweiz, Serbien, der Slowakei, Slowenien, Spanien, der Tschechischen Republik, der Türkei, Ungarn, dem Vereinigten Königreich und Zypern. 

E U R O P Ä I S C H E S  K O M I T E E  F Ü R  N O R M U N G EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION  C O M I T É  E U R O P É E N  D E  N O R M A L I S A T I O N 
CEN-CENELEC Management-Zentrum:  Rue de la Science 23,  B-1040 Brüssel 

© 2017 CEN Alle Rechte der Verwertung, gleich in welcher Form und in welchem Verfahren, sind weltweit den nationalen Mitgliedern von CEN vorbehalten. Ref. Nr. EN 14478:2017 D

EN 14478 

This document is a preview generated by EVS



EN
 1

44
78

:2
01

7 
(E

/F
/D

) 

2 Co
nt

en
ts

 
Pa

ge
 

Eu
ro

pe
an

 fo
re

w
or

d .
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 4 

In
tr

od
uc

ti
on

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 6

 

1 
Sc

op
e .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 7

 

2 
N

or
m

at
iv

e 
re

fe
re

nc
es

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 7 

3 
Sy

m
bo

ls
 a

nd
 a

bb
re

vi
at

io
ns

 ...
...

...
...

...
...

...
. 8

 

4 
Te

rm
s 

an
d 

de
fin

it
io

ns
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 8

 
4.

1 
Ba

si
c 

de
fin

it
io

ns
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 8

 
4.

2 
Co

m
pa

ti
bi

lit
y 

of
 b

ra
ke

 s
ys

te
m

s .
...

...
...

...
.. 9

 
4.

3 
Pe

rf
or

m
an

ce
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 9 
4.

4 
Pu

rp
os

es
 o

f b
ra

ki
ng

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 9 
4.

5 
M

ec
ha

ni
cs

 o
f b

ra
ki

ng
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 1

1 
4.

6 
K

in
em

at
ic

s 
an

d 
dy

na
m

ic
s 

of
 b

ra
ki

ng
 . 1

3 
4.

7 
Ty

pe
s 

an
d 

ch
ar

ac
te

ri
st

ic
s 

of
 b

ra
ke

s .
.. 1

8 
4.

8 
Br

ak
e 

op
er

at
io

n 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 2
3 

4.
9 

Br
ak

e 
co

nt
ro

l ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 2

7 
4.

9.
1 

Ge
ne

ra
l d

ef
in

it
io

ns
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 2
7 

4.
9.

2 
Ty

pe
s 

of
 c

on
tr

ol
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 2
9 

4.
9.

3 
Ty

pe
s 

of
 c

om
bi

ne
d 

co
nt

ro
l .

...
...

...
...

...
...

. 3
1 

4.
10

 
Br

ak
e 

sy
st

em
 c

om
po

ne
nt

s .
...

...
...

...
...

...
.. 3

2 
4.

10
.1

 C
om

po
ne

nt
s 

us
ed

 fo
r 

th
e 

co
m

m
an

d 
an

d 
co

nt
ro

l o
f b

ra
ki

ng
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 3

2 
4.

10
.2

 S
en

so
rs

 /
 In

di
ca

to
rs

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 3

5 
4.

10
.3

 C
on

tr
ol

 a
ss

em
bl

ie
s .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 3

6 
4.

10
.4

 C
on

tr
ol

 a
nd

/o
r 

br
ak

e 
sy

st
em

 e
ne

rg
y 

lin
es

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 4

0 

So
m

m
ai

re
 

Pa
ge

 

Av
an

t-
pr

op
os

 e
ur

op
ée

n 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 4

 

In
tr

od
uc

ti
on

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 6

 

1 
D

om
ai

ne
 d

’a
pp

lic
at

io
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 7
 

2 
Ré

fé
re

nc
es

 n
or

m
at

iv
es

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 7
 

3 
Sy

m
bo

le
s 

et
 a

br
év

ia
ti

on
s .

...
...

...
...

...
...

...
...

. 8
 

4 
Te

rm
es

 e
t d

éf
in

it
io

ns
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 8
 

4.
1 

D
éf

in
it

io
ns

 d
e 

ba
se

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 8
 

4.
2 

Co
m

pa
ti

bi
lit

é 
de

s 
sy

st
èm

es
 d

e 
fr

ei
na

ge
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 9

 
4.

3 
Pe

rf
or

m
an

ce
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 9

 
4.

4 
Fi

na
lit

és
 d

u 
fr

ei
na

ge
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 9
 

4.
5 

M
éc

an
iq

ue
 d

u 
fr

ei
na

ge
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 1
1 

4.
6 

Ci
né

m
at

iq
ue

 e
t d

yn
am

iq
ue

 d
u 

 
fr

ei
na

ge
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 1
3 

4.
7 

Ty
pe

s 
et

 c
ar

ac
té

ri
st

iq
ue

s 
de

 fr
ei

ns
 ..

.. 1
8 

4.
8 

M
ét

ho
de

 d
e 

fr
ei

na
ge

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 2
3 

4.
9 

Co
m

m
an

de
 d

u 
fr

ei
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 2

7 
4.

9.
1 

D
éf

in
it

io
ns

 g
én

ér
al

es
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 2

7 
4.

9.
2 

Ty
pe

s 
de

 c
om

m
an

de
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 2

9 
4.

9.
3 

Ty
pe

s 
de

 c
om

bi
na

is
on

s d
e 

co
m

m
an

de
s .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 3
1 

4.
10

 
Co

m
po

sa
nt

s 
du

 s
ys

tè
m

e 
de

 fr
ei

na
ge

 .. 
32

 
4.

10
.1

 C
om

po
sa

nt
s 

ut
ili

sé
s 

po
ur

 le
 c

on
tr

ôl
e 

et
 

la
 c

om
m

an
de

 d
u 

fr
ei

na
ge

 ...
...

...
...

...
...

...
.. 3

2 
4.

10
.2

 C
ap

te
ur

s 
/ 

in
di

ca
te

ur
s.

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 3

5 
4.

10
.3

 E
qu

ip
em

en
ts

 d
e 

co
m

m
an

de
 ...

...
...

...
...

...
 3

6 
4.

10
.4

 L
ig

ne
s 

de
 c

om
m

an
de

 e
t/

ou
 d

e 
fo

ur
ni

tu
re

 d
’é

ne
rg

ie
 d

u 
sy

st
èm

e 
de

 
fr

ei
na

ge
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 4
0 

In
ha

lt
 

Se
ite

 

Eu
ro

pä
is

ch
es

 V
or

w
or

t .
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 4
 

Ei
nl

ei
tu

ng
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 6

 

1 
An

w
en

du
ng

sb
er

ei
ch

 ...
...

...
...

...
...

...
...

. 7
 

2 
N

or
m

at
iv

e 
Ve

rw
ei

su
ng

en
...

...
...

...
...

. 7
 

3 
Sy

m
bo

le
 u

nd
 A

bk
ür

zu
ng

en
 ...

...
...

...
 8

 

4 
Be

gr
iff

e 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 8

 
4.

1 
Br

em
st

ec
hn

is
ch

e 
Gr

un
db

eg
ri

ffe
...

 8
 

4.
2 

Br
em

ss
ys

te
m

ko
m

pa
ti

bi
lit

ät
 ...

...
...

. 9
 

4.
3 

Le
is

tu
ng

sf
äh

ig
ke

it
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 9
 

4.
4 

Br
em

sf
un

kt
io

ne
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 9
 

4.
5 

M
ec

ha
ni

k 
de

s 
Br

em
se

ns
 ...

...
...

...
...

. 1
1 

4.
6 

K
in

em
at

ik
 u

nd
 D

yn
am

ik
 d

es
 

Br
em

se
ns

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 13

 
4.

7 
Ar

te
n 

un
d 

M
er

km
al

e 
vo

n 
Br

em
se

n 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 1
8 

4.
8 

Ar
te

n 
vo

n 
Br

em
su

ng
en

 ...
...

...
...

...
...

 23
 

4.
9 

Br
em

ss
te

ue
ru

ng
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 2

7 
4.

9.
1 

 A
llg

em
ei

ne
 B

eg
ri

ffe
 ...

...
...

...
...

...
...

...
 27

 
4.

9.
2 

St
eu

er
un

gs
ar

te
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 2
9 

4.
9.

3 
Ba

ua
rt

en
 k

om
bi

ni
er

te
r 

St
eu

er
un

ge
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 31

 
4.

10
 

Ba
ut

ei
le

 d
es

 B
re

m
ss

ys
te

m
s .

...
...

...
 32

 
4.

10
.1

 K
om

po
ne

nt
en

 z
ur

 S
te

ue
ru

ng
 v

on
 

Br
em

sv
or

gä
ng

en
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 32

 
4.

10
.2

 S
en

so
re

n 
/ 

An
ze

ig
en

 ...
...

...
...

...
...

...
.. 3

5 
4.

10
.3

 S
te

ue
re

in
ri

ch
tu

ng
en

 ...
...

...
...

...
...

...
.. 3

6 
4.

10
.4

 S
te

ue
r-

 u
nd

/o
de

r 
Br

em
se

ne
rg

ie
ve

rs
or

gu
ng

sl
ei

tu
ng

e
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 4
0 

E
V

S
-E

N
 1

44
78

:2
01

7

This document is a preview generated by EVS



EN
 1

44
78

:2
01

7 
(E

/F
/D

) 3 

 4.
10

.5
 B

ra
ke

 fo
rc

e 
ap

pl
ic

at
io

n 
sy

st
em

 ...
...

...
...

 4
2 

4.
10

.6
 B

ra
ke

 s
ys

te
m

 e
ne

rg
y 

st
or

ag
e .

...
...

...
...

...
 4

7 
4.

10
.7

 C
om

pr
es

se
d 

ai
r 

su
pp

ly
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 4
8 

4.
10

.8
 A

nc
ill

ar
y 

ai
r 

sy
st

em
 e

qu
ip

m
en

t ..
...

...
...

 5
0 

4.
10

.9
 H

yd
ra

ul
ic

 p
re

ss
ur

e 
su

pp
ly

 ...
...

...
...

...
...

...
 5

1 
4.

10
.1

0 
H

an
d 

br
ak

e 
eq

ui
pm

en
t .

...
...

...
...

...
...

 5
1 

4.
10

.1
1 

Pa
rk

in
g 

br
ak

e 
eq

ui
pm

en
t ..

...
...

...
...

 5
2 

4.
11

 
W

he
el

 S
lid

e 
Pr

ot
ec

ti
on

 (W
SP

) .
...

...
...

...
. 5

3 
4.

12
 

Ty
pe

s 
of

 b
ra

ke
 te

st
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 5

5 

An
ne

x 
A 

(in
fo

rm
at

iv
e)

  D
el

ay
 ti

m
e 

an
d 

bu
ild

-u
p 

ti
m

e 
fo

r 
br

ak
e 

ap
pl

ic
at

io
n 

...
...

...
...

...
...

...
 5

6 

An
ne

x 
B 

(in
fo

rm
at

iv
e)

  D
el

ay
 ti

m
e 

an
d 

  r
el

ea
se

 
ti

m
e 

fo
r 

br
ak

e 
re

le
as

e 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 5
7 

Bi
bl

io
gr

ap
hy

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 5
8 

In
de

x 
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

...
59

 
 

 4.
10

.5
 S

ys
tè

m
e 

d’
ap

pl
ic

at
io

n 
de

 l'
ef

fo
rt

 d
e 

fr
ei

na
ge

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 4

2 
4.

10
.6

 S
to

ck
ag

e 
de

 l’
én

er
gi

e 
du

 s
ys

tè
m

e 
de

 
fr

ei
na

ge
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 4
7 

4.
10

.7
 P

ro
du

ct
io

n 
d'

ai
r 

co
m

pr
im

é .
...

...
...

...
...

...
 4

8 
4.

10
.8

 E
qu

ip
em

en
ts

 a
ux

ili
ai

re
s 

du
 s

ys
tè

m
e 

pn
eu

m
at

iq
ue

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 5

0 
4.

10
.9

 P
ro

du
ct

io
n 

de
 p

re
ss

io
n 

hy
dr

au
liq

ue
 . 5

1 
4.

10
.1

0 
Eq

ui
pe

m
en

ts
 d

e 
fr

ei
n 

à 
m

ai
n .

...
...

. 5
1 

4.
10

.1
1 

Eq
ui

pe
m

en
ts

 d
e 

fr
ei

n 
de

 
st

at
io

nn
em

en
t .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 5
2 

4.
11

 
An

ti
-e

nr
ay

eu
r 

(A
E)

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 5

3 
4.

12
 

Ty
pe

s 
d'

es
sa

is
 d

e 
fr

ei
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 5

5 

An
ne

xe
 A

 (i
nf

or
m

at
iv

e)
  T

em
ps

 m
or

t e
t t

em
ps

 
de

 s
er

ra
ge

 d
u 

fr
ei

n 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 5
6 

An
ne

xe
 B

 (i
nf

or
m

at
iv

e)
  T

em
ps

 m
or

t e
t t

em
ps

 
de

 d
es

se
rr

ag
e 

du
 fr

ei
n.

...
...

...
...

...
...

...
...

...
. 5

7 

Bi
bl

io
gr

ap
hi

e 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 5

8 

In
de

x 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

. 5
9 

 

  4.
10

.5
 B

re
m

sk
ra

ft
er

ze
ug

un
g 

un
d 

–
üb

er
tr

ag
un

g 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 42
 

4.
10

.6
 S

pe
ic

he
rn

 v
on

 E
ne

rg
ie

...
...

...
...

...
...

.. 4
7 

4.
10

.7
 D

ru
ck

lu
ft

ve
rs

or
gu

ng
 ...

...
...

...
...

...
...

. 4
8 

4.
10

.8
 P

ne
um

at
is

ch
e 

H
ilf

ss
ys

te
m

e 
...

...
...

 50
 

4.
10

.9
 H

yd
ra

ul
is

ch
e 

D
ru

ck
er

ze
ug

un
g 

...
 51

 
4.

10
.1

0 
H

an
db

re
m

se
n .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 51

 
4.

10
.1

1 
Fe

st
st

el
lb

re
m

se
 ...

...
...

...
...

...
...

...
 52

 
4.

11
 

Gl
ei

ts
ch

ut
z .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 5

3 
4.

12
 

Br
em

sp
rü

fu
ng

en
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 55

 

An
ha

ng
 A

 (i
nf

or
m

at
iv

)  
Ve

rz
ug

sz
ei

t u
nd

 
Br

em
sa

uf
ba

uz
ei

t .
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.. 5
6 

An
ha

ng
 B

 (i
nf

or
m

at
iv

)  
Ve

rz
ug

sz
ei

t u
nd

 
Br

em
sl

ös
ez

ei
t .

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. 5

7 

Li
te

ra
tu

rh
in

w
ei

se
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
 58

 

St
ic

hw
or

tv
er

ze
ic

hn
is

 ...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

 59
 

 

E
V

S
-E

N
 1

44
78

:2
01

7

This document is a preview generated by EVS



EN
 1

44
78

:2
01

7 
(E

/F
/D

) 

4 

En
gl

is
h 

Ve
rs

io
n 

Ve
rs

io
n 

fr
an

ça
is

e 
D

eu
ts

ch
e 

Fa
ss

un
g 

Eu
ro

pe
an

 fo
re

w
or

d 
Th

is
 

do
cu

m
en

t 
(E

N
 1

44
78

:2
01

7)
 

ha
s 

be
en

 
pr

ep
ar

ed
 

by
 

Te
ch

ni
ca

l 
Co

m
m

itt
ee

 
CE

N
/T

C 
25

6 
“R

ai
lw

ay
 a

pp
lic

at
io

ns
”, 

th
e 

se
cr

et
ar

ia
t 

of
 w

hi
ch

 is
 

he
ld

 b
y 

DI
N

. 

Av
an

t-
pr

op
os

 e
ur

op
ée

n 
Le

 
pr

és
en

t 
do

cu
m

en
t 

(E
N

 1
44

78
:2

01
7)

 
a 

ét
é 

él
ab

or
é 

pa
r 

le
 C

om
ité

 T
ec

hn
iq

ue
 C

EN
/T

C 
25

6 
“A

pp
lic

at
io

ns
 fe

rr
ov

ia
ir

es
”, 

do
nt

 le
 s

ec
ré

ta
ri

at
 e

st
 

te
nu

 p
ar

 D
IN

. 

 Eu
ro

pä
is

ch
es

 V
or

w
or

t 
Di

es
es

 D
ok

um
en

t 
(E

N
 1

44
78

:2
01

7)
 w

ur
de

 v
om

 
Te

ch
ni

sc
he

n 
Ko

m
ite

e 
CE

N
/T

C 
25

6 
„E

is
en

ba
hn

-
w

es
en

“ 
er

ar
be

ite
t, 

de
ss

en
 S

ek
re

ta
ri

at
 v

on
 D

IN
 

ge
ha

lte
n 

w
ir

d.
 

Th
is

 E
ur

op
ea

n 
St

an
da

rd
 sh

al
l b

e 
gi

ve
n 

th
e 

st
at

us
 o

f 
a 

na
tio

na
l 

st
an

da
rd

, 
ei

th
er

 b
y 

pu
bl

ic
at

io
n 

of
 a

n 
id

en
tic

al
 t

ex
t 

or
 b

y 
en

do
rs

em
en

t, 
at

 t
he

 la
te

st
 b

y 
Ju

ne
 2

01
8,

 a
nd

 c
on

fli
ct

in
g 

na
tio

na
l s

ta
nd

ar
ds

 s
ha

ll 
be

 w
ith

dr
aw

n 
at

 th
e 

la
te

st
 b

y 
Ju

ne
 2

01
8.

 

At
te

nt
io

n 
is

 d
ra

w
n 

to
 t

he
 p

os
si

bi
lit

y 
th

at
 s

om
e 

of
 

th
e 

el
em

en
ts

 o
f t

hi
s d

oc
um

en
t m

ay
 b

e 
th

e 
su

bj
ec

t o
f 

pa
te

nt
 ri

gh
ts

. C
EN

 s
ha

ll 
no

t b
e 

he
ld

 re
sp

on
si

bl
e 

fo
r 

id
en

tif
yi

ng
 a

ny
 o

r a
ll 

su
ch

 p
at

en
t r

ig
ht

s. 

Ce
tt

e 
N

or
m

e 
eu

ro
pé

en
ne

 d
ev

ra
 r

ec
ev

oi
r 

le
 s

ta
tu

t 
de

 n
or

m
e 

na
tio

na
le

, s
oi

t p
ar

 p
ub

lic
at

io
n 

d'
un

 te
xt

e 
id

en
tiq

ue
, s

oi
t 

pa
r 

en
té

ri
ne

m
en

t, 
au

 p
lu

s 
ta

rd
 e

n 
ju

in
 2

01
8,

 e
t 

to
ut

es
 l

es
 n

or
m

es
 n

at
io

na
le

s 
en

 
co

nt
ra

di
ct

io
n 

de
vr

on
t ê

tr
e 

re
tir

ée
s 

au
 p

lu
s 

ta
rd

 e
n 

ju
in

 2
01

8.
 

L'
at

te
nt

io
n 

es
t 

ap
pe

lé
e 

su
r 

le
 f

ai
t 

ce
rt

ai
ns

 d
es

 
él

ém
en

ts
 

du
 

pr
és

en
t 

do
cu

m
en

t 
pe

uv
en

t 
fa

ir
e 

l'o
bj

et
 d

e 
dr

oi
ts

 d
e 

pr
op

ri
ét

é 
in

te
lle

ct
ue

lle
 o

u 
de

 
dr

oi
ts

 a
na

lo
gu

es
. L

e 
CE

N
 n

e 
sa

ur
ai

t ê
tr

e 
te

nu
 p

ou
r 

re
sp

on
sa

bl
e 

de
 n

e 
pa

s 
av

oi
r i

de
nt

ifi
é 

de
 te

ls
 d

ro
its

 
de

 p
ro

pr
ié

té
 e

t a
ve

rt
i d

e 
le

ur
 e

xi
st

en
ce

. 

Di
es

e 
Eu

ro
pä

is
ch

e 
N

or
m

 m
us

s 
de

n 
St

at
us

 e
in

er
 

na
tio

na
le

n 
N

or
m

 
er

ha
lte

n,
 

en
tw

ed
er

 
du

rc
h 

Ve
rö

ffe
nt

lic
hu

ng
 e

in
es

 i
de

nt
is

ch
en

 T
ex

te
s 

od
er

 
du

rc
h 

An
er

ke
nn

un
g 

bi
s 

Ju
ni

 2
01

8,
 u

nd
 e

tw
ai

ge
 

en
tg

eg
en

st
eh

en
de

 n
at

io
na

le
 N

or
m

en
 m

üs
se

n 
bi

s 
Ju

ni
 2

01
8 

zu
rü

ck
ge

zo
ge

n 
w

er
de

n.
 

Es
 w

ir
d 

au
f 

di
e 

M
ög

lic
hk

ei
t 

hi
ng

ew
ie

se
n,

 d
as

s 
ei

ni
ge

 E
le

m
en

te
 d

ie
se

s 
Do

ku
m

en
ts

 P
at

en
tr

ec
ht

e 
be

rü
hr

en
 

kö
nn

en
. 

CE
N

 
is

t 
ni

ch
t 

da
fü

r 
ve

ra
nt

w
or

tli
ch

, 
ei

ni
ge

 o
de

r 
al

le
 d

ie
sb

ez
üg

lic
he

n 
Pa

te
nt

re
ch

te
 z

u 
id

en
tif

iz
ie

re
n.

 

Th
is

 d
oc

um
en

t s
up

er
se

de
s E

N
 1

44
78

:2
00

5.
 

Ac
co

rd
in

g 
to

 
th

e 
CE

N
/C

EN
EL

EC
 

In
te

rn
al

 
Re

gu
la

tio
ns

, t
he

 n
at

io
na

l s
ta

nd
ar

ds
 o

rg
an

iz
at

io
ns

 
of

 th
e 

fo
llo

w
in

g 
co

un
tr

ie
s 

ar
e 

bo
un

d 
to

 im
pl

em
en

t 
th

is
 E

ur
op

ea
n 

St
an

da
rd

: A
us

tr
ia

, B
el

gi
um

, B
ul

ga
ri

a,
 

Cr
oa

tia
, C

yp
ru

s, 
Cz

ec
h 

Re
pu

bl
ic

, D
en

m
ar

k,
 E

st
on

ia
, 

Fi
nl

an
d,

 F
or

m
er

 Y
ug

os
la

v 
Re

pu
bl

ic
 o

f 
M

ac
ed

on
ia

, 
Fr

an
ce

, G
er

m
an

y,
 G

re
ec

e,
 H

un
ga

ry
, I

ce
la

nd
, I

re
la

nd
, 

Ita
ly

, 
La

tv
ia

, 
Li

th
ua

ni
a,

 
Lu

xe
m

bo
ur

g,
 

M
al

ta
, 

N
et

he
rl

an
ds

, N
or

w
ay

, P
ol

an
d,

 P
or

tu
ga

l, 
Ro

m
an

ia
, 

Le
 p

ré
se

nt
 d

oc
um

en
t 

es
t 

de
st

in
é 

à 
re

m
pl

ac
er

 
l’E

N
 1

44
78

:2
00

5.
 

Se
lo

n 
le

 R
èg

le
m

en
t I

nt
ér

ie
ur

 d
u 

CE
N

-C
EN

EL
EC

 le
s 

in
st

itu
ts

 d
e 

no
rm

al
is

at
io

n 
na

tio
na

ux
 d

es
 p

ay
s 

su
iv

an
ts

 
so

nt
 

te
nu

s 
de

 
m

et
tr

e 
ce

tte
 

N
or

m
e 

eu
ro

pé
en

ne
 e

n 
ap

pl
ic

at
io

n 
: A

lle
m

ag
ne

, A
nc

ie
nn

e 
Ré

pu
bl

iq
ue

 Y
ou

go
sl

av
e 

de
 M

ac
éd

oi
ne

, 
Au

tr
ic

he
, 

Be
lg

iq
ue

, 
Ch

yp
re

, 
Cr

oa
tie

, 
Da

ne
m

ar
k,

 E
sp

ag
ne

, 
Es

to
ni

e,
 F

in
la

nd
e,

 F
ra

nc
e,

 G
rè

ce
, H

on
gr

ie
, I

rl
an

de
, 

Is
la

nd
e,

 
Ita

lie
, 

Le
tt

on
ie

, 
Li

tu
an

ie
, 

Lu
xe

m
bo

ur
g,

 Di
es

es
 D

ok
um

en
t e

rs
et

zt
 E

N
 1

44
78

:2
00

5.
 

En
ts

pr
ec

he
nd

 
de

r 
CE

N
-C

EN
EL

EC
-

Ge
sc

hä
fts

or
dn

un
g 

si
nd

 
di

e 
na

tio
na

le
n 

N
or

m
un

gs
in

st
itu

te
 d

er
 fo

lg
en

de
n 

Lä
nd

er
 g

eh
al

te
n,

 
di

es
e 

Eu
ro

pä
is

ch
e 

N
or

m
 z

u 
üb

er
ne

hm
en

: B
el

gi
en

, 
Bu

lg
ar

ie
n,

 D
än

em
ar

k,
 D

eu
ts

ch
la

nd
, d

ie
 e

he
m

al
ig

e 
ju

go
sl

aw
is

ch
e 

Re
pu

bl
ik

 
M

az
ed

on
ie

n,
 

Es
tla

nd
, 

Fi
nn

la
nd

, F
ra

nk
re

ic
h,

 G
ri

ec
he

nl
an

d,
 Ir

la
nd

, I
sl

an
d,

 
Ita

lie
n,

 K
ro

at
ie

n,
 L

et
tla

nd
, 

Li
ta

ue
n,

 L
ux

em
bu

rg
, 

M
al

ta
, N

ie
de

rl
an

de
, N

or
w

eg
en

, Ö
st

er
re

ic
h,

 P
ol

en
, 

E
V

S
-E

N
 1

44
78

:2
01

7

This document is a preview generated by EVS



EN
 1

44
78

:2
01

7 
(E

/F
/D

) 5 

Se
rb

ia
, 

Sl
ov

ak
ia

, 
Sl

ov
en

ia
, 

Sp
ai

n,
 

Sw
ed

en
, 

Sw
itz

er
la

nd
, T

ur
ke

y 
an

d 
th

e 
Un

ite
d 

Ki
ng

do
m

. 
M

al
te

, 
N

or
vè

ge
, 

Pa
ys

-B
as

, 
Po

lo
gn

e,
 

Po
rt

ug
al

, 
Ré

pu
bl

iq
ue

 
Tc

hè
qu

e,
 

Ro
um

an
ie

, 
Ro

ya
um

e-
Un

i, 
Se

rb
ie

, 
Sl

ov
aq

ui
e,

 
Sl

ov
én

ie
, 

Su
èd

e,
 

Su
is

se
 

et
 

Tu
rq

ui
e.

 

Po
rt

ug
al

, R
um

än
ie

n,
 S

ch
w

ed
en

, S
ch

w
ei

z, 
Se

rb
ie

n,
 

Sl
ow

ak
ei

, 
Sl

ow
en

ie
n,

 
Sp

an
ie

n,
 

Ts
ch

ec
hi

sc
he

 
Re

pu
bl

ik
, T

ür
ke

i, 
Un

ga
rn

, V
er

ei
ni

gt
es

 K
ön

ig
re

ic
h 

un
d 

Zy
pe

rn
. 

E
V

S
-E

N
 1

44
78

:2
01

7

This document is a preview generated by EVS



EN
 1

44
78

:2
01

7 
(E

/F
/D

) 

6 In
tr

od
uc

ti
on

 

Th
is

 st
an

da
rd

 p
ro

vi
de

s 
un

am
bi

gu
ou

s 
de

fin
iti

on
s 

of
 

ge
ne

ri
c 

te
rm

in
ol

og
y 

us
ed

 i
n 

th
e 

fie
ld

 o
f 

ra
ilw

ay
 

br
ak

in
g.

 T
he

 t
er

m
s 

an
d 

de
fin

iti
on

s 
re

fle
ct

 t
ho

se
 

us
ed

 in
 n

um
er

ou
s 

pu
bl

is
he

d 
EN

 s
ta

nd
ar

ds
 a

s 
w

el
l 

as
 

re
le

va
nt

 
Te

ch
ni

ca
l 

Sp
ec

ifi
ca

tio
ns

 
fo

r 
In

te
ro

pe
ra

bi
lit

y 
(T

SI
). 

In
tr

od
uc

ti
on

 

La
 p

ré
se

nt
e 

no
rm

e 
fo

ur
ni

t 
de

s 
dé

fin
iti

on
s 

sa
ns

 
am

bi
gu

ïté
 d

e 
la

 t
er

m
in

ol
og

ie
 g

én
ér

iq
ue

 u
til

is
ée

 
da

ns
 le

 d
om

ai
ne

 d
u 

fr
ei

na
ge

 fe
rr

ov
ia

ir
e.

 L
es

 te
rm

es
 

et
 

dé
fin

iti
on

s 
re

flè
te

nt
 

ce
ux

 
ut

ili
sé

s 
da

ns
 

de
 

no
m

br
eu

se
s n

or
m

es
 E

N
 p

ub
lié

es
, a

in
si

 q
ue

 d
an

s l
es

 
Sp

éc
ifi

ca
tio

ns
 T

ec
hn

iq
ue

s d
'In

te
ro

pé
ra

bi
lit

é 
(S

TI
). 

Ei
nl

ei
tu

ng
 

Di
es

e 
N

or
m

 d
ef

in
ie

rt
 d

ie
 g

ru
nd

le
ge

nd
en

 B
eg

ri
ffe

 
de

s 
Ei

se
nb

ah
nb

re
m

sw
es

en
s, 

di
e 

in
 z

ah
lr

ei
ch

en
 

ve
rö

ffe
nt

lic
ht

en
 E

ur
op

äi
sc

he
n 

N
or

m
en

 u
nd

 in
 d

en
 

ei
ns

ch
lä

gi
ge

n 
Te

ch
ni

sc
he

n 
Sp

ez
ifi

ka
tio

ne
n 

fü
r 

In
te

ro
pe

ra
bi

lit
ät

 v
er

w
en

de
t w

er
de

n.
 

Br
ak

in
g 

in
cl

ud
es

 a
ll 

fa
ct

or
s 

th
at

 h
av

e 
a 

be
ar

in
g 

on
 

th
e 

st
op

pi
ng

, 
sl

ow
in

g 
or

 
im

m
ob

ili
sa

tio
n 

pe
rf

or
m

an
ce

 o
f 

th
e 

tr
ai

n 
(e

.g
. 

tr
ai

n 
re

si
st

an
ce

, 
gr

ad
ie

nt
, e

tc
.) 

an
d 

m
ay

 in
vo

lv
e 

th
e 

co
nv

er
si

on
 a

nd
 

di
ss

ip
at

io
n 

of
 b

ra
ki

ng
 e

ne
rg

y.
 

Le
 f

re
in

ag
e 

in
cl

ut
 t

ou
s 

le
s 

fa
ct

eu
rs

 a
ya

nt
 u

ne
 

in
flu

en
ce

 
su

r 
la

 
pe

rf
or

m
an

ce
 

d’
ar

rê
t, 

de
 

ra
le

nt
is

se
m

en
t 

ou
 d

’im
m

ob
ili

sa
tio

n 
du

 t
ra

in
 (

pa
r 

ex
em

pl
e:

 ré
si

st
an

ce
 à

 l’
av

an
ce

m
en

t, 
dé

cl
iv

ité
 d

e 
la

 
vo

ie
, e

tc
.) 

et
 q

ui
 p

eu
ve

nt
 im

pl
iq

ue
r u

ne
 co

nv
er

si
on

 
ou

 u
ne

 d
is

si
pa

tio
n 

de
 l’

én
er

gi
e 

de
 fr

ei
na

ge
. 

Br
em

se
n 

um
fa

ss
t 

al
le

 E
in

flu
ss

fa
kt

or
en

, 
di

e 
am

 
An

ha
lte

n,
 V

er
zö

ge
rn

 o
de

r 
Fe

st
ha

lte
n 

ei
ne

s 
Zu

ge
s 

(z
. B

. F
ah

rw
id

er
st

an
d,

 G
ef

äl
le

 u
sw

.) 
be

te
ili

gt
 s

in
d 

un
d 

ka
nn

 d
ie

 U
m

w
an

dl
un

g 
un

d 
da

s 
Ab

fü
hr

en
 d

er
 

En
er

gi
e 

ei
ns

ch
lie

ße
n.

 

E
V

S
-E

N
 1

44
78

:2
01

7

This document is a preview generated by EVS



EN
 1

44
78

:2
01

7 
(E

/F
/D

) 7 

1 
Sc

op
e 

Th
is

 
Eu

ro
pe

an
 

St
an

da
rd

 
pr

ov
id

es
 

te
rm

s 
an

d 
de

fin
iti

on
s 

fo
r c

om
m

on
 u

se
 fo

r b
ra

ke
s 

an
d 

br
ak

in
g 

in
 ro

lli
ng

 st
oc

k.
 

1 
D

om
ai

ne
 d

’a
pp

lic
at

io
n 

La
 p

ré
se

nt
e 

no
rm

e 
do

nn
e 

la
 s

ig
ni

fic
at

io
n 

de
s 

te
rm

es
 c

ou
ra

m
m

en
t 

ut
ili

sé
s 

da
ns

 le
 d

om
ai

ne
 d

es
 

fr
ei

ns
 

et
 

du
 

fr
ei

na
ge

 
du

 
m

at
ér

ie
l 

ro
ul

an
t 

fe
rr

ov
ia

ir
e.

 

1 
An

w
en

du
ng

sb
er

ei
ch

 

Di
es

e 
Eu

ro
pä

is
ch

e 
N

or
m

 
le

gt
 

di
e 

Be
de

ut
un

g 
al

lg
em

ei
n 

üb
lic

he
r B

eg
ri

ffe
 fe

st
, d

ie
 a

uf
 d

em
 G

eb
ie

t 
de

s 
Br

em
sw

es
en

s 
de

r 
Ei

se
nb

ah
nf

ah
rz

eu
ge

 
ge

br
äu

ch
lic

h 
si

nd
. 

2 
N

or
m

at
iv

e 
re

fe
re

nc
es

 

N
ot

 a
pp

lic
ab

le
. 

2 
Ré

fé
re

nc
es

 n
or

m
at

iv
es

 

N
on

 a
pp

lic
ab

le
. 

2 
N

or
m

at
iv

e 
Ve

rw
ei

su
ng

en
 

N
ic

ht
 a

nw
en

db
ar

. 

E
V

S
-E

N
 1

44
78

:2
01

7

This document is a preview generated by EVS




